
SIERRATAC NON-PADDED SLING - SIERRATAC NON PADDED SLING -
COYOTE BROWN

SIERRATAC Non-Padded Sling The SIERRATAC Sling, by Spiritus Systems.
Every now and then Spiritus discovers a product that is just too good to not use
themselves. Spiritus strives to not saturate the market with products that fill a gap
that has already been filled by someone else. They have been getting asked for a
sling for a long time, and they are pleased to have teamed up with SIERRATAC
to provide you with the best sling on the market. The Sling was developed and
field tested by professional end users in both the LEO and Military realms. Every
detail of the sling was meticulously thought out to provide the end user with an
optimal solution for securing their weapon. Make no mistake, this sling was
designed with real world operations in mind. Each sling comes with a durable
rubber sling retention band that is designed to withstand abrasion and keep the
sling secure when not in use. The band features a thicker side wall than most
industrial bands for added durability. Notable Features SIERRATAC Proprietary
Billet Aluminum Slider allows for quick tension adjustment to the sling without the
inherent danger of a tail snagging other items. The slider acts as a solid indexing
point under stressful or dark conditions. The slider does have machined slots that
allow the user to add a small pull tab to it if desired. Open looped ends allow the
user to add whatever mounting hardware is needed to fit their needs.

Attributes

Name: SIERRATAC NON PADDED SLING - COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101710
Mfr. No.: AC-SN-ST-CB
Color: Coyote Brown
Width: 1''
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 89mm

Item details

Made in USA
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SIERRATAC NonPadded Sling Sicherheitshinweise

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SIERRATAC NonPadded Slings von Spiritus Systems. Dieser Sling
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu tragen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen am Sling.
Verwenden Sie den Sling niemals, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie den Sling von Kindern und unbefugten Personen fern.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in Berührung mit heißen Oberflächen oder scharfen Gegenständen
kommt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vergewissern Sie sich, dass der Sling korrekt an Ihrer Waffe befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht über andere Ausrüstungsgegenstände verheddert.
Verwenden Sie den Sling nicht in stressigen oder dunklen Bedingungen, ohne vorher zu überprüfen, ob alles
sicher ist.
Bei der Verwendung des Slings, insbesondere in hektischen Situationen, sollten Sie stets einen sicheren Griff
an Ihrer Waffe haben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Überprüfen Sie die Montageshardware, die im Lieferumfang enthalten ist.
Befestigen Sie die Hardware an der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass der Sling sicher und fest sitzt, bevor Sie ihn verwenden.

Verwendung des Slings:

Tragen Sie den Sling über die Schulter oder um den Körper, je nach persönlichem Komfort und
Waffentyp.
Nutzen Sie die Spannungsanpassung des BilletAluminiumSchiebers, um die Passform zu optimieren.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht lose hängt, um das Risiko des Verhedderns zu minimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigter
Ausrüstung.
Wenn der Sling beschädigt oder abgenutzt ist, stellen Sie sicher, dass er sicher entsorgt wird, um eine
versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zur Sicherheit Ihres Slings empfehlen wir, sich an den Hersteller oder den Händler zu
wenden, bei dem Sie den Sling erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte
Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die sichere Nutzung Ihres SIERRATAC
NonPadded Slings zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat höchste Priorität.
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SIERRATAC NonPadded Sling Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SIERRATAC NonPadded Sling. This product has been designed with user safety and
functionality in mind. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of your
sling.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling before use for any signs of wear or damage.
Use the sling only for its intended purpose: securing a weapon.
Ensure that the sling is properly adjusted to fit your body and equipment before use.
Keep the sling away from children and individuals who may not understand its use.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and contact the manufacturer for support.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Sharp Edges: Be cautious of sharp edges on the sling or attached hardware that may cause injury.
Proper Adjustment: Ensure the sling is adjusted correctly to avoid accidental release or slippage.
Secure Attachment: Always check that the sling is securely attached to your weapon before use.
Environmental Considerations: Avoid using the sling in extreme conditions that could affect its performance,
such as heavy rain or extreme heat.
Physical Limitations: Be aware of your physical limitations and avoid overexertion when using the sling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the mounting points on your weapon where the sling will be attached.
Use the open looped ends of the sling to attach it to the mounting hardware.
Ensure that the sling is securely fastened and that the hardware is compatible with your weapon.

Adjustment:

Locate the SIERRATAC Proprietary Billet Aluminum Slider.
To adjust the tension, pull the slider to the desired position. Ensure it is tight enough to secure the
weapon but allows for quick adjustments.
If desired, you may add a small pull tab to the slider for easier adjustments.

Usage:

Place the sling over your shoulder or around your body as per your preference.
Ensure that the sling is not twisted and lies flat against your body.
When not in use, utilize the durable rubber sling retention band to keep the sling secure and prevent it
from dangling.

Disposal Instructions
Dispose of the sling responsibly at a designated waste disposal facility.
Do not incinerate the sling, as it may release harmful substances.
If the sling is damaged beyond use, consider recycling the materials where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the SIERRATAC NonPadded Sling, please reach out to the
manufacturer or visit their official website for further assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. We hope you enjoy using your SIERRATAC NonPadded
Sling safely and effectively.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Correa No Acolchada SIERRATAC de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una solución segura y efectiva para asegurar tu arma. Es importante seguir las instrucciones de seguridad
y uso para garantizar una experiencia óptima y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de cada uso. Inspecciona la correa en busca de
desgastes o daños.
Utiliza la correa solo con armas para las cuales está diseñada. No la uses de manera inapropiada.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Si notas algún problema con la correa, deja de usarla y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de la Correa: Asegúrate de que la correa esté ajustada correctamente antes de usarla. Un ajuste
inadecuado puede resultar en una pérdida de control del arma.
Uso de la Banda de Retención: La banda de retención de goma está diseñada para mantener la correa
segura cuando no está en uso. Asegúrate de que esté bien colocada.
Condiciones Ambientales: Evita el uso de la correa en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas muy altas o bajas, o ambientes húmedos.
Accesorios Adicionales: Si decides agregar hardware de montaje, asegúrate de que sea compatible y esté
instalado correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Correa:

Desenrolla la correa y verifica que no haya torceduras.
Conecta los extremos de bucle abierto a tu arma utilizando el hardware de montaje adecuado.
Asegúrate de que los puntos de conexión estén seguros y bien ajustados.

Ajuste de la Tensión:

Utiliza el deslizador de aluminio billet para ajustar la tensión de la correa. Asegúrate de que esté bien
ajustado para un uso seguro.
Si es necesario, agrega una pequeña lengüeta de tiro a las ranuras mecanizadas del deslizador.

Uso de la Correa:

Coloca la correa sobre tu hombro o alrededor de tu cuerpo como prefieras.
Asegúrate de que la correa no interfiera con tu movimiento o visibilidad.
Mantén siempre el control de tu arma mientras usas la correa.

Almacenamiento:

Cuando no estés usando la correa, asegúrate de que esté almacenada en un lugar seguro y seco.
Utiliza la banda de retención para mantener la correa segura y en su lugar.

Instrucciones de Desecho
No deseches la correa en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de seguridad.
Si la correa está dañada o ya no es utilizable, considera reciclarla si es posible, o llévala a un centro de
reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto y asistencia, consulta con el minorista donde
compraste la correa o visita el sitio web del fabricante.

Recuerda seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de la Correa
No Acolchada SIERRATAC. Tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante.
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Guide de sécurité pour la sangle SIERRATAC
NONPADDED SLING

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle SIERRATAC NONPADDED SLING de Spiritus Systems. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement les informations suivantes avant d'utiliser la sangle.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que la sangle est utilisée uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser la sangle sans supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes qui pourraient nuire à sa performance.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, ne l'utilisez pas et contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Ajustement : Utilisez le curseur en aluminium usiné pour ajuster la tension de la sangle. Assurezvous qu'il est
bien en place avant utilisation.
Installation : Suivez les instructions d'installation pour garantir que la sangle est correctement fixée à votre
équipement.
Manipulation : Ne tirez pas sur la sangle avec une force excessive, car cela pourrait endommager le matériel
ou entraîner des blessures.
Rangement : Lorsque la sangle n'est pas utilisée, rangezla dans un endroit sec et sûr pour éviter tout
dommage.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Dépliez la sangle et vérifiez qu'elle est en bon état.
Fixez les extrémités en boucle ouverte à votre équipement selon vos besoins.
Ajustez le curseur pour obtenir la tension souhaitée.

Utilisation :

Enfilez la sangle sur votre épaule ou autour de votre corps selon votre préférence.
Assurezvous que la sangle est sécurisée et confortable avant de commencer toute activité.
Si vous devez ajuster la sangle pendant une activité, faitesle avec précaution pour éviter tout risque de
blessure.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas la sangle avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en nylon et en métal.
Si possible, recyclez les matériaux pour réduire votre impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver les informations d'achat pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sécuritaire et efficace de votre sangle SIERRATAC NONPADDED SLING.
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Guida alla Sicurezza del Consumatore per la Cinghia
NonImbottita SIERRATAC di Spiritus Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto la cinghia nonimbottita SIERRATAC di Spiritus Systems. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, garantendo che tu possa utilizzarlo in modo sicuro e
responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di rottura o deterioramento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la cinghia per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che la cinghia sia fissata correttamente prima di utilizzarla.
Evita di esporre la cinghia a sostanze chimiche aggressive o a fonti di calore eccessivo.
Non tirare eccessivamente la cinghia, in quanto potrebbe danneggiarsi.
Verifica che il cinturino di ritenzione in gomma sia in buone condizioni prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cinghia:

Rimuovi eventuali imballaggi o etichette.
Fissa le estremità a loop aperto della cinghia all'hardware di montaggio desiderato, seguendo le
istruzioni del produttore dell'hardware.
Assicurati che la cinghia sia ben tesa e sicura.

Regolazione della Cinghia:

Utilizza il slider in alluminio per regolare la tensione della cinghia secondo le tue esigenze.
Assicurati che il slider sia posizionato correttamente per evitare che si impigli in altri oggetti.

Uso della Cinghia:

Indossa la cinghia come previsto, assicurandoti che sia comoda e sicura.
Controlla periodicamente la cinghia durante l'uso per assicurarti che non ci siano problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltisci il prodotto in modo responsabile.
Segui le normative locali per il riciclo e lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande sulla sicurezza o sull'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web ufficiale
di Spiritus Systems.

Conclusione



La sicurezza è una priorità fondamentale nell'uso della cinghia nonimbottita SIERRATAC di Spiritus Systems.
Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. Grazie per la tua attenzione e per
aver scelto un prodotto di qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIERRATAC
NONPADDED SLING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SIERRATAC NONPADDED SLING od Spiritus Systems. Ta instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przedstawienie ważnych informacji dotyczących jego obsługi i konserwacji.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on w dobrym stanie i nie ma widocznych uszkodzeń.
Nie używaj slingu do celów, do których nie jest przeznaczony.
Regularnie sprawdzaj elementy slingu, aby upewnić się, że wszystkie części działają prawidłowo.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zawsze stosuj sling zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć potencjalnych obrażeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że sling jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem użytkowania.
Nie przeciążaj slingu, aby uniknąć uszkodzeń i zapewnić bezpieczeństwo.
Nie używaj slingu w połączeniu z uszkodzonym lub niekompatybilnym sprzętem.
Osoby z ograniczeniami sprawności fizycznej powinny korzystać z produktu pod nadzorem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Sprawdź, czy wszystkie części slingu są obecne i w dobrym stanie.
Zamocuj jeden koniec slingu do broni, upewniając się, że jest on stabilny.
Zamocuj drugi koniec slingu w wybranym miejscu, zapewniając, że nie ma luźnych elementów.
Dostosuj długość slingu za pomocą suwaka, aby pasował do Twoich potrzeb.

Użytkowanie:

Używaj slingu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić sobie wygodę i bezpieczeństwo.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, natychmiast zaprzestań korzystania z
produktu.
Regularnie sprawdzaj, czy gumowy pasek zabezpieczający jest w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj slingu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu
uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, skontaktuj się
z lokalnym przedstawicielem firmy Spiritus Systems.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z SIERRATAC NONPADDED SLING. Regularne
kontrole i odpowiednie użytkowanie pomogą w uniknięciu niebezpieczeństw i zapewnią długotrwałe zadowolenie z
produktu.
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SIERRATAC NONPADDED SLING KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SIERRATAC NONPADDED SLING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä olkahihna on suunniteltu tarjoamaan
optimaalinen ratkaisu aseesi kiinnittämiseen kenttäolosuhteissa. Tässä oppaassa käsitellään turvallisuusohjeita,
käyttöä ja asennusta sekä hävittämistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoituksenmukainen ja käytät sitä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että olkahihna on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä liiallista rasitusta hihnalle, joka voi vaikuttaa sen kestävyyteen.
Käytä liukusäätimen säädettävyyttä vain tarpeen mukaan, jotta vältät vahingot.
Jos käytät hihnaa pimeissä olosuhteissa, varmista, että kaikki säädöt ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Tarkista kumisen hihnan pidikkeen kunto säännöllisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä olkahihna aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitystarvikkeet ovat kunnolla paikoillaan.
Tarkista, että hihnan pituus on säädetty sopivaksi ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta hihna olkapäälle ja varmista, että se istuu mukavasti.
Käytä liukusäädintä säätääksesi hihnan pituutta tarpeen mukaan.
Huolehdi siitä, että hihna ei ole liian kireä tai liian löysä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että käytät tuotetta
turvallisesti ja vastuullisesti.
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SIERRATAC NONPADDED SLING
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt SIERRATAC NONPADDED SLING från Spiritus Systems. Denna sele har utvecklats för att ge en
säker och pålitlig lösning för att säkra ditt vapen under olika förhållanden. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd alltid selen enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast selen för det avsedda ändamålet att säkra vapen.
Justera selen så att den sitter bekvämt men säkert runt kroppen.
Kontrollera att all monteringsutrustning är korrekt fäst innan användning.
Undvik att använda selen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var försiktig när du justerar spänningen på selen, särskilt under stressiga situationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst selen på ditt vapen enligt tillverkarens anvisningar.
Använd de öppna, loopade ändarna för att fästa monteringsutrustning om det behövs.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade.

Användning:

Sätt på selen genom att placera den över axlarna och justera för komfort.
Använd SIERRATAC:s egenutvecklade billetaluminiumslider för att justera spänningen.
Kontrollera att selen är korrekt justerad innan du använder den i fält.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, kasseras den på ett ansvarsfullt sätt för att skydda
miljön.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SIERRATAC
NONPADDED SLING. Tack för att du prioriteterar säkerhet och ansvar i din användning av våra produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro SIERRATAC NONPADDED
SLING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIERRATAC NONPADDED SLING od Spiritus Systems. Tento popruh byl navržen s
ohledem na profesionální uživatele a poskytuje optimální řešení pro zabezpečení vaší zbraně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, důkladně si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte
výrobek používat.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pokud výrobek způsobí jakékoli zranění nebo nehodu, okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je popruh správně upevněn a zabezpečen před každým použitím.
Při používání popruhu se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit poškození.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraněmi.
Nezapomeňte, že popruh je navržen pro podporu zbraně a měl by být používán s opatrností, aby se předešlo
zraněním.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace popruhu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné montážní příslušenství.
Připevněte otevřené smyčky na koncích popruhu k požadovaným montážním bodům na vaší zbrani.
Ujistěte se, že je popruh bezpečně upevněn a není volný.

Používání popruhu:

Upravte délku popruhu pomocí Proprietárního Billet Hliníkového Kluzáku pro optimální pohodlí a
bezpečnost.
Při používání popruhu se ujistěte, že je napětí správně nastaveno a kluzák je pevně na svém místě.
Pokud je to nutné, můžete přidat malou táhlo do frézovaných slotů na kluzáku pro snadnější
manipulaci.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud výrobek obsahuje elektronické komponenty, zkontrolujte, zda je možné je recyklovat.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly být nebezpečné
pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o shodě, kontaktujte prosím výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla
modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte SIERRATAC NONPADDED SLING odpovědně.


